
HOJA TÉCNICA

STCS
VMir+ UV

> Media para este equipo

Referencia de produto
14-05-0023

Tecnologia

    Infrarrojo

El STCS-VMir+ UV es una versión mejorada del 
equipo estándar con un sistema de visión 
incorporado para un mejor control de todo el 
proceso. 

Permite controles de calidad automáticos como 
la presencia y posición de componentes, 
terminales contaminados o exceso de 
pegamento.

Esta máquina se puede utilizar en diferentes 
aplicaciones ya que está equipada con un 
mecanismo de bloqueo de retracción rápida y el 
sistema de visión se puede configurar para 
diferentes tipos de productos.

Sistema de visión para un 
mejor control del proceso

Tecnología de pantalla 
táctil

Configuración de fixtura 
dupla para aumentar el 
volumen de producción

Funciones de 
comunicación como 
Ethernet y USB
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> Media para este equipamento

Referência do produto
14-05-0023

Tecnologia

     Infravermelho

O STCS-VMir+ UV é uma versão atualizada do 
equipamento standard com um sistema de visão 
incorporado para um melhor controlo de todo o 
processo. 

Permite verificações automáticas de qualidade 
como a presença e posição de componentes, 
terminais contaminados, ou excesso de cola.

Esta máquina pode ser utilizada em diversas 
aplicações, pois é equipada com um mecanismo 
de fixação de retração rápido e o sistema de 
visão pode ser configurado para diferentes tipos 
de produtos.

Sistema de visão para 
um melhor controlo do 
processo

Tecnologia de ecrã 
tátil

Configuração com 
câmara dupla para 
aumentar o volume de 
produção

Recursos de 
comunicação como 
Ethernet e USB
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> Media for this machine

Reference of the product
14-05-0023

Technology

    Infrared

The STCS-VMir+ UV is an upgraded version of the 
standard equipment with a built-in vision system 
to better control the entire process.

It allows automatic quality checks like the 
presence and position of components, 
contaminated terminals, or glue overflow.

This machine can be used on several 
applications since it´s equipped with a fast 
exchangeable shrinking fixture mechanism and 
the vision system can be configured for different 
kinds of products.

Vision system for better 
control of the process

Touchscreen technologyDual fixture 
configuration to 
increase the output

Communication features 
such as Ethernet and 
USB
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USB

Termopar Tipo K

1 Enchufe IEC C20

Pantalla Táctil, Lector de Códigos
de Barras, Dispositivo Externo

Pantalla Táctil, Señal Sonora y LED

100; 225; 55 / 3.9; 8.9; 2.2

0-45 / 0-1.8

0-200 / 0-7.9

0-45 / 0-1.8

-

ref.: 26-33-0001

250-500 / 482-932

1-100

1335; 591; 830 /
52.6; 23.3; 32.7

55; 121.3

230 [V] @ 50Hz

500 [mA] a 14 [A] (Max.3200W)

Enchufe de Retención Rápida
Ø8 [mm]

Min: 5bar; Max: 7bar; Rec: 6bar

CONEXIONES

  Lector de Código de Barras

  Sensor de Temperatura

  Línea Eléctrica

  Programación

  Interface

FIXTURA DE ENCOGIMIENTO 

  Fixtura de Encog. [mm] / [in]

  Min-Max Ø Funda [mm] / [in]

  Min-Max Longi. Funda [mm] / [in]

  Min-Max Ø Cable [mm] / [in]

  Min-Max Compr. Cable [mm] / [in]

CALIBRACIÓN

  Sonda de Calibración

TEMPERATURA DE TRABAJO

  Min - Max [ºC] / [ºF]

TEMPERATURA DE ENCOGIMIENTO

  Min - Max [s]

DIMENSIONES

  Ancho; Longitud; Altura 
  [mm] / [in]

  Peso [kg] / [lbs]

FUENTE DE ALIMENTACIÓN/CONSUMO

  Suministro

  Consumo

NEUMÁTICA

  Aire Comprimido
  

  Presión de Aire

Parámetros ajustables: temperatura, tiempo de 
encogimiento, enfriamiento, etc.;

Fácil reemplazo de la fixtura de encogimiento;

Dos diferentes modos de operación; M1 con 
control de temperatura y tiempo de 
encogimiento; y M2 con referencias 
pre-programadas (999 en total); 

La pre-programación de referencias puede ser 
hecha manualmente, usando una PC con el 
programa STCS-RCT o con una memoria USB;

Sistema de visión para un control más preciso 
del proceso;

Verificaciones de la  la presencia y posición 
de componentes, excesso de pegamento y 
de terminales contaminados;

Fácil actualización de firmware usando una 
memoria USB; 

Información para cada tiempo de 
encogimiento, dentro de cada referencia;

Sistema de enfriamiento; 

Calibración manual y automática; 

Modo de programación protegido con contraseña; 

Modo especial de mantenimiento para limpiar el equipo;

Equipada con conexión para sonda externa para lectura 
de temperatura y ajuste del offset;

Contador de tiempo de trabajo y de ciclos parciales y 
totales; 

Comunicación con máquinas de soldadura por 
ultrasonido;

Comunicación de red;

Sistema de idiomas intercambiable: Inglés, Portugés, 
Francés, Español y otros que se demanden.

Mod: 0029.MX-D | Ref: 253020-80-004-R02 ~ 253020-80-002-R02

Copyright © 2024 Mecalbi. Todos los derechos reservados. Todas las marcas de Mecalbi y nombres de productos son marcas de servicio, marcas comerciales o marcas registradas de Mecalbi Engineering 
Solutions, Lda. Todas las otras marcas son propiedad de sus respectivos propietarios. Mecalbi se reserva el derecho de realizar correcciones, modificaciones, mejoramientos y otros cambios sin previo aviso. 

HOJA TÉCNICA VMir+ UV

Opciones

Caracteristicas

Información Técnica

Fixtura de encogimiento personalizada
Ref: 27-28-0001

USB

Termopar Tipo K

1 Tomada IEC C20

Ecrã Táctil, Leitor de Código de 
Barras e Dispositivo Externo

Ecrã Táctil, Sinal Sonoro e LED

100; 225; 55 / 3.9; 8.9; 2.2

0-45 / 0-1.8

0-200 / 0-7.9

0-45 / 0-1.8

-

ref.: 26-33-0001

250-500 / 482-932

1-100

1335; 591; 830 /
52.6; 23.3; 32.7

55; 121.3              

230 [V] @ 50Hz

500 [mA] a 14 [A] (Max.3200W)

Racor Rápido Ø8 [mm]

Min: 5bar; Max: 7bar; Rec: 6bar

CONEXÕES

  Leitor de Código de Barras

  Sensor de Temperatura

  Corrente Elétrica

  Programação

  Interface

CÂMARA DE RETRAÇÃO

  Câmara de Retração [mm] / [in]

  Min-Max Tubo Ø [mm] / [in]

  Min-Max Compr. Tubo [mm] / [in]

  Min-Max Ø Cabo [mm] / [in]

  Min-Max Compr. Cabo [mm] / [in]

CALIBRAÇÃO

  Sensor de Calibração

TEMPERATURA DE TRABALHO

  Min - Max [ºC] / [ºF]

TEMPERATURA DE RETRAÇÃO

  Min - Max [s]

DIMENSÕES

  Largura; Compr.; Altura 
  [mm] / [in]

  Peso [kg] / [lbs]

ALIMENTAÇÃO ELÉTRICA/CONSUMO

  Alimentação

  Consumo

PNEUMÁTICA

  Ar Comprimido

  Pressão do Ar

Utilização de etiquetas para cada tempo de retração 
dentro da referência;

Sistema de arrefecimento;

Calibração manual e automática;

Modo de programação protegido com palavra-chave;

Modo de manutenção especial para depuração de 
hardware;

Equipado com conexão para sonda externa para leitura 
de temperatura e definição de offset;

Contador de tempo de trabalho e de ciclos parciais e 
totais;

Comunicação com máquinas de soldadura por ultrassons;

Comunicação em rede;

Idiomas disponíveis: Inglês, Português, Francês e 
Espanhol (outros por pedido).

Parâmetros ajustáveis: temperatura de 
processo, tempo de retração, tempo de 
arrefecimento, etc.;

Fácil substituição da câmara de retração;

Dois modos de operação diferentes: M1 com 
controlo de temperatura e tempo de retração; 
e M2 com referência pré-programadas (999 no 
total);

A programação prévia de referências pode ser 
feita manualmente, usando um computador 
com o software STCS-RCT ou usando uma 
memória USB;

Sistema de visão para um controlo do 
processo mais preciso;

Verificações instantâneas da presença e 
posição de componentes, excesso de cola e 
de terminais contaminados;

Fácil atualização do firmware com uma 
memória USB;

Mod: 0029.PT-D | Ref: 253020-80-001-R02 ~ 253020-80-002-R02

Copyright © 2024 Mecalbi. Todos os direitos reservados. Todas as marcas Mecalbi e nomes de produtos são marcas de serviço, marcas comerciais ou marcas registadas da Mecalbi Engineering Solutions, 
Lda. Todas as outras marcas são propriedade de seus respetivos proprietários. A Mecalbi reserva-se ao direito de fazer correções, modificações, melhorias e outras alterações sem aviso prévio.

DATASHEET VMir+ UV

Opções

Funcionalidades

Caraterísticas Técnicas

Câmara de retração customizada
Ref: 27-28-0001

Options

Features

Technical Data

USB

Type K Thermocouple

1 IEC C20 Socket

Touchscreen, Barcode Reader, 
External Device

Touchscreen, Buzzer and LED

100; 225; 55 / 3.9; 8.9; 2.2

0-45 / 0-1.8

0-200 / 0-7.9

0-45 / 0-1.8

-

ref.: 26-33-0001

250-500 / 482-932

1-100

1335; 591; 830 /
52.6; 23.3; 32.7

55; 121.3

230 [V] @ 50Hz

500 [mA] to 14 [A] (Max.3200W)

Quick Hold Socket Ø8 [mm]

Min: 5bar; Max: 7bar; Rec: 6bar

CONNECTIONS

  Barcode Reader

  Temperature Sensor

  Power Line

  Programming

  Interface

SHRINKING CHAMBER

  Shrinking Chamber [mm] / [in]

  Min-Max Tube Ø [mm] / [in]

  Min-Max Tube Length [mm] / [in]

  Min-Max Cable Ø [mm] / [in]

  Min-Max Cable Length [mm] / [in]

CALIBRATION

  Calibration Probe

WORKING TEMPERATURE

  Min - Max [ºC] / [ºF]

SHRINKING TIME

  Min - Max [s]

MEASUREMENTS

  Width; Length; Height 
  [mm] / [in]

  Weight [kg] / [lbs]

POWER SUPPLY/CONSUMPTION

  Supply

  Consumption

PNEUMATIC

  Supply

  Supply Pressure

Built-in cooling system;

Manual and automatic calibration;

Programming mode password protected;

Special maintenance mode for hardware debug;

External temperature probe connection for temperature 
reading and offset adjustment;

Working time counter and partial and total cycle counter;

Communication with ultrasonic welding machines;

Network communication;

Interchangeable system language including: English, 
Portuguese, French and Spanish (others on demand).

Adjustable parameters: process temperature, 
shrinking time, cooling time, etc.;

Easy and fast replaceable shrinking chamber;

Two different operating modes: M1 with 
temperature and shrinking time control; and 
M2 with pre-programmed references (999 in 
total); 

The pre-programming of references can be 
done manually, using a PC with STCS-RCT 
software or using a USB stick;

Vision system for accurate process control;

Validations like presence and position of 
components, glue overflow and terminal 
contamination;

Easy firmware upgrade using a USB stick;

Use of labels for each shrinking time inside a 
reference;

Mod: 0029.US-D | Ref: 253020-80-002-R02 ~ original version

Copyright © 2024 Mecalbi. All rights reserved. All Mecalbi’s brands and product names are service marks, trademarks or registered trademarks of Mecalbi Engineering Solutions, Lda. All other marks are 
the property of their respective owners. Mecalbi reserve the right to make corrections, modifications, enhancements, improvements and other changes without prior notice.

DATASHEET VMir+ UV

Custom shrinking fixture
Ref: 27-28-0001


